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A. TITEL

Universele Auteursrecht Conventie, met drie Protocollen;
Genève, 6 september 1952

B. TEKST

De Franse en de Engelse tekst van Conventie en Protocollen zijn
geplaatst in Trb. 1955, 46.

C. VERTALING

Zie Trb. 1955, 72.

D. PARLEMENT

Zie Trb. 1967, 208.

E. BEKRACHTIGING

Zie Trb. 1955, 46 en 72, Trb. 1960, 34 en Trb. 1967, 208.
Behalve door de aldaar genoemde Staten is, overeenkomstig arti-

kel VIII, derde lid, van de Conventie een akte van bekrachtiging van
de Conventie (C), Protocol 1 (1), Protocol 2 (2) en Protocol 3 (3)
bij de Directeur-Generaal van de Organisatie der Verenigde Naties
voor Onderwijs, Wetenschap en Cultuur nedergelegd door:

Australië
Australië

1 februari 1969 (C)
24 juli 1969 (1, 2 en 3)



F. TOETREDING

Zie Trb. 1955, 46, Trb. 1960, 34 en Trb. 1967, 208.
Behalve door de aldaar genoemde Staten is, overeenkomstig arti-

kel VIII, derde lid, van de Conventie, een akte van toetreding tot de
Conventie (C), Protocol 1 (1), Protocol 2 (2) en Protocol 3 (3) bij
de Directeur-Generaal van de Organisatie der Verenigde Naties voor
Onderwijs, Wetenschap en Cultuur nedergelegd door:

Malta
Tunesië

Hongarije x)

Marokko

de Sowjet-Unie 2)
de Duitse Democratische Republiek 3) . .

19 augustus 1968 (C)
19 maart 1969 (C, 1,

2 en 3)
23 oktober 1970 (C

en 2)
8 februari 1972 (C,

1, 2 en 3)
27 februari 1973 (C)

5 juli 1973 (C)

!) Onder de volgende verklaring:
,,Les dispositions de l'article XIII de ladite Convention sont contraires au

principe fondamental du droit international sur l'autodétermination des
peuples, que l'Assemblée générale des Nations Unies a rédigé aussi dans
sa résolution n° 15I4/XV sur l'indépendance des pays et des peuples
coloniaux.".

2) Onder de volgende verklaring:
"In acceding to the Universal (Geneva) Copyright Convention of 1952,

the Union of Soviet Socialist Republics déclares that the provisions of
Article XIII of the Convention are outdated and are contrary to the Décla-
ration of the General Assembly of the United Nations on the granting of
independence to colonial countries and peoples (resolution 1514 (XV),
14 December 1960), which proclaims the necessity of bringing to a speedy
and unconditional end colonialism in ail its forms and manifestations.".

3) Onder de volgende verklaring:
,,La République Démocratique Allemande considère la stipulation de

l'article XIII de la Convention universelle sur le droit d'auteur comme
incompatible avec les principes du droit international fixés dans la Décla-
ration adoptée par l'Assemblée générale des Nations Unies le 14 décembre
1960 sur l'octroi de l'indépendance aux pays et peuples coloniaux (Rés.
1514 (XV)).".

Behalve de hierboven genoemde Staten zijn nog de volgende Staten
tot de onderhavige Conventie (C) toegetreden ingevolge artikel IX,
derde lid, van de op 24 juli 1971 te Parijs totstandgekomen Herziene
Universele Auteursrecht Conventie c.q. tot het bij de onderhavige
Conventie behorende Protocol 1 (1) ingevolge artikel 2, letter c, van
Protocol 1 bij het Verdrag van 1971:

Kameroen
Algerije

1 februari 1973 (C)
28 mei 1973 (C)



Bangladesh
Colombia
Polen

El Salvador

5 mei 1975 (C en 1)
18 maart 1976 (C)
9 december 1976 (C

en 1)
29 december 1978 (C

en 1)

Verklaringen van voortgezette gebondenheid.

De volgende Staten hebben een verklaring van voortgezette gebon-
denheid afgelegd ten aanzien van de Conventie (C), Protocol 1 (1),
Protocol 2 (2) en Protocol 3 (3) die reeds op hun grondgebied van
toepassing waren voordat zij de onafhankelijkheid verwierven:

Mauritius

Fidji
Bahamas

20 augustus 1970 (C,
1, 2 en 3)

13 december 1971 (C)
13 juli 1976 (C)

G. INWERKINGTREDING

Zie Trb. 1955, 46 en 72, Trb. 1960, 34 en Trb. 1967, 208.
Wat de Staten betreft die zijn toegetreden tot de onderhavige Con-

ventie ingevolge artikel IX, derde lid, van de op 24 juli 1971 te Parijs
totstandgekomen Herziene Universele Auteursrecht Conventie, treden
de bepalingen van de onderhavige Conventie in werking drie maan-
den na de nederlegging van de akte van toetreding.

Voor Staten die zijn toegetreden tot Protocol 1 gehecht aan de
Universele Auteursrecht Conventie, herzien te Parijs op 24 juli 1971,
inzake de bescherming van werken van staatlozen en vluchtelingen,
wordt ingevolge artikel 2 onder b en c van genoemd Protocol, op de
datum van inwerkingtreding van dat Protocol voor een Staat die
geen partij is bij Protocol 1 gehecht aan de onderhavige Conventie,
laatstgenoemd Protocol geacht voor deze Staat in werking te zijn
getreden.

H. TOEPASSELIJKVERKLARING

Zie Trb. 1960, 34 en Trb. 1967, 208.
In overeenstemming met artikel XIII, eerste lid, van de Conventie

zijn de bepalingen van de Conventie (C), Protocol 1 (1) en Proto-
col 2 (2) toepasselijk verklaard door het Verenigd Koninkrijk van
Groot-Brittannië en Noord-Ierland op:

Hong Kong 2 mei 1973 (C, 1 en 2)



J. GEGEVENS

Zie Trb. 1955, 46, Trb. 1960, 34 en Trb. 1967, 208.
Voor het op 26 juni 1945 te San Francisco totstandgekomen

Statuut van het Internationale Gerechtshof zie ook, laatstelijk, Trb.
1979, 36.

Voor het op 16 november 1945 te Londen totstandgekomen
Statuut van de Organisatie der Verenigde Naties voor Onderwijs,
Wetenschap en Cultuur (UNESCO) zie ook, laatstelijk, Trb. 1977,
176.

Voor de op 26 juni 1948 te Brussel totstandgekomen Herziene
Berner Conventie voor de bescherming van werken van letterkunde
en kunst zie ook Trb. 1973, 9. De Berner Conventie is nog tweemaal
herzien: te Stockholm op 14 juli 1967 en te Parijs op 24 juli 1971
(tekst van de laatste herziening in Trb. 1972, 157, zie ook laatstelijk,
Trb. 1974, 227).

Van de op 24 juli 1971 te Parijs herziene Universele Auteursrecht
Conventie, met Verklaring, Resolutie en twee Protocollen, welke ter
aanvulling van de onderhavige Conventie strekt, zijn de Engelse en
de Franse tekst geplaatst in Trb. 1972, 114 en de vertaling in Trb.
1976, 37.

Uitgegeven de elfde mei 1979.

De Minister van Buitenlandse Zaken,
C. A. VAN DER KLAAUW


